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Kennenlernen: Beispielsätze 

Guten Tag. / Auf Wiedersehen. (Frau) 

สวัสดีค่ะ 
สวัสดี (Guten Tag) ค่ะ (Höflichkeitspartikel Frau) 

_ sa _ watt – dii ∧ ka 
 

Guten Tag. / Auf Wiedersehen. (Mann) 

สวัสดีครับ 
สวัสดี (Guten Tag) ครับ (Höflichkeitspartikel Mann) 

_ sa _ watt – dii / krabb 
 

Wie heißen Sie? 

คุณชื่ออะไร 
คุณ (Sie) ช่ือ (Name) อะไร (was) 

– kunn ∧ schüü _ a – raii 
 

Ich heiße Sara. 

ฉันชื่อซาร่า 
ฉัน (Ich / Frau) ช่ือ (Name) ซาร่า (Sara) 

∨ schann ∧ schüü – sa ∧ ra 
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Wie alt sind Sie? 

คุณอายุเท่าไหร ่
คุณ (Sie) อายุ (Alter) เท่าไหร่ (wie viel) 

– kunn – aa / yu ∧ tau _ raii 
 

Ich bin 32 Jahre alt. 

ผมอายุสามสิบสองปี 
ผม (Ich / Mann) อายุ (Alter) สามสิบสอง (32) ปี (Jahre) 

∨ pomm – aa / yu ∨ saam _ sibb ∨ soorng – bpii 
 

Und Sie? 

เเล้วคุณล่ะ 
/ lääo – kunn ∧ la 

 

Schön Sie kennenzulernen! 

ยินดีท่ีได้รู้จักค่ะ 
– yinn – dii ∧ tii ∧ daii / ruu _ tschagg ∧ ka 
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Woher kommen Sie? 

คุณมาจากไหน 
คุณ (Sie) มาจาก (herkommen) ไหน (woher) ครับ 

– kunn – maa _ tschaag ∨ naii 
 

Ich bin Thailänderin. 

ฉันเป็นคนไทย 
ฉัน (Ich / Frau) เป็น (bin) คน (Person) ไทย (Thai) 

∨ schann – bpenn – konn – thai 
 

Ich komme aus Deutschland. 

ผมมาจากประเทศเยอรมัน 
ผม (Ich / Mann) มาจาก (herkommen) ประเทศ (Land) เยอรมัน (Deutsch) 

∨ pomm – maa _ tschaag _ bpra ∧ teet – yöör / ra – mann 
 

Sie sind das erste Mal in Thailand, richtig? 

ครั้งแรกใช่ไหมท่ีมาเมืองไทย 
คร้ังแรก (erstmalig) ใช่ไหม (richtig) ท่ีมา (kommen) เมืองไทย (in Thailand) 

/ krang ∧ rääg ∧ schaii ∨ maii ∧ tii – maa – müüang – thai 
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Ich bin schon das zweite Mal da. 

ผมมาสองครั้งแล้ว 
ผม (Ich / Mann) มา (kommen) สองคร้ัง (zwei mal) แล้ว (bereits) 

∨ pomm – maa ∨ soorng / krang / lääo 
 

Warum sind Sie nach Thailand gekommen? 

ทำไมถึงมาเมืองไทย 
ทำไม (warum) ถึงมา (kommen) เมืองไทย (Thailand) 

– tamm – maii ∨ tüng – maa – müüang – thai 
 

Ich arbeite hier. 

ผมทำงานท่ีน่ี 
ผม (Ich) ทำงาน (arbeiten) ท่ีน่ี (hier) 

∨ pomm – tamm – ngaan ∧ tii ∧ nii 
 

Was arbeiten Sie? 

คุณทำงานอะไร 
คุณ (Sie) ทำงาน (arbeiten) อะไร (was) 

– kunn – tamm – ngaan _ a – raii 
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Ich bin Arzt. 

ผมเป็นหมอ 
ผม (Ich) เป็น (bin) หมอ (Arzt) 

∨ pomm – bpenn ∨ moor 
 

Mögen Sie Thailand? 

คุณชอบเมืองไทยไหม 
คุณ (Sie) ชอบ (mögen) เมืองไทย (Thailand) ไหม (Frage) 

– kunn ∧ schoorb – müüang – thai ∨ maii 
 

Ja, sehr! 

ชอบมากๆ 
ชอบ (mögen) มากๆ (sehr) 

∧ schoorb ∧ maag ∧ maag 
 
 

Sie sprechen sehr gut Thai! 

คุณพูดภาษาไทยได้เก่งมาก 
คุณ (Sie) พูด (sprechen) ภาษาไทย (Thailändisch) ได้ (können) เก่งมาก 

(sehr gut) 

– kunn ∧ puud – paa ∨ saa – thai ∧ daii _ geng ∧ maag 
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Ich lerne Thailändisch. 

ผมเรียนภาษาไทย 
ผม (Ich / Mann) เรียน (lernen) ภาษาไทย (Thailändisch) 

∨ pomm – riian – paa ∨ saa – thai 
 

Können Sie Englisch sprechen? 

คุณพูดภาษาอังกฤษได้ไหม 
คุณ (Sie) พูด (sprechen) ภาษาอังกฤษ (Englisch) ได้ (können) ไหม (Frage) 

– kunn ∧ puud – paa ∨ saa – ang _ gritt ∧ daii ∨ maii 
 

Ja, kann ich. 

ได้ครับ 
ได้ (können) ครับ (Höflichkeitspartikel Mann) 

∧ daii / krabb 
 

Nein, kann ich nicht. 

ไม่ได้ครับ 
ไม่ (nicht) ได้ (können) ครับ (Höflichkeitspartikel Mann) 

∧ maii ∧ daii / krabb 
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Macht nichts! 

ไม่เป็นไร 
∧ maii – bpenn – raii 

 

Sind Sie verheiratet? 

คุณแต่งงานหรือยัง 
คุณ (Sie) แต่งงาน (verheiratet) หรือยัง (Frage) 

– kunn _ dtääng – ngaan ∨ rüü – yang 
 

Ich bin seit 14 Jahren verheiratet. 

ผมแต่งงานสิบสี่ปีแล้ว 
ผม (Ich) แต่งงาน (verheiratet) สิบส่ี (14) ปี (Jahre) แล้ว (bereits) 

∨ pomm _ dtääng – ngaan _ sibb _ sii – bpii / lääo 
 

Ich bin geschieden. 

ผมหย่าแล้ว 
ผม (Ich) หย่า (geschieden) แล้ว (bereits) 

∨ pomm _ yaa / lääo 
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Haben Sie Kinder? 

คุณมีลูกแล้วหรือยัง 
คุณ (Sie) มี (haben) ลูก (Kinder) แล้ว (bereits) หรือยัง (Frage) 

– kunn – mii ∧ luug / lääo ∨ rüü – yang 
 

Ich habe 2 Kinder. 

ผมมีลูกสองคนครับ 
ผม (Ich) มี (haben) ลูก (Kinder) สองคน (zwei Stück) ครับ 

(Höflichkeitspartikel) 

∨ pomm – mii ∧ luug ∨ soorng – konn / krabb 
 


